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Norra — Kala, vahid ja mereannid — IK-EEA 002-2026 Fish and fish products for production

kitchens in Bergen municipality and cooperation partners
0OJ S 101/2026 28/05/2026
Hanketeade voi kontsessiooniteade — iildkord

Asjad

1. Hankija

1.1.

1.1.

1.1.

1.1.

1.1.

1.1.

1.1.

364636-2026

Hankija

Ametlik nimi: Bergen kommune - Innkjgp konsern

E-posti aadress: laila.hope@bergen.kommune.no

Hankija diguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-diguslik isik
Hankija tegevus: Uldised avalikud teenused

Hankija

Ametlik nimi: Alver kommune

E-posti aadress: post@alver.kommune.no

Hankija 6iguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-6iguslik isik
Hankija tegevus: Uldised avalikud teenused

Hankija

Ametlik nimi: Bjgrnafjorden kommune

E-posti aadress: postmottak@bjornafjorden.kommune.no

Hankija diguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-diguslik isik
Hankija tegevus: Uldised avalikud teenused

Hankija

Ametlik nimi: Masfjorden kommune

E-posti aadress: post@masfjorden.kommune.no

Hankija 6iguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-diguslik isik
Hankija tegevus: Uldised avalikud teenused

Hankija

Ametlik nimi: Ostergy kommune

E-posti aadress: post@osteroy.kommune.no

Hankija 6iguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-6iguslik isik
Hankija tegevus: Uldised avalikud teenused

Hankija

Ametlik nimi: Samnanger kommune

E-posti aadress: postmottak@samnanger.kommune.no
Hankija diguslik vorm: Riigi osalusega ariuhing

Hankija tegevus: Uldised avalikud teenused

Hankija

Ametlik nimi: Voss herad

E-posti aadress: postmottak@voss.herad.no

Hankija 6iguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-diguslik isik
Hankija tegevus: Uldised avalikud teenused
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Hankija

Ametlik nimi: @ygarden kommune

E-posti aadress: postmottak@oygarden.kommune.no

Hankija 6iguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-diguslik isik
Hankija tegevus: Uldised avalikud teenused

Hankija

Ametlik nimi: Ullensvang kommune

E-posti aadress: postmottak@ullensvang.kommune.no

Hankija diguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-diguslik isik
Hankija tegevus: Uldised avalikud teenused

Hankija

Ametlik nimi: Stiftelsen adventistkirkens sykehjem

E-posti aadress: adventkirkensykehjemnordas@bergen.kommune.no
Hankija diguslik vorm: Avalik-6iguslik isik

Hankija tegevus: Tervishoid

Hankija

Ametlik nimi: Bergen rgde kors sykehjem AS
E-posti aadress: Postmottak@brks.no
Hankija 6iguslik vorm: Avalik-6iguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

Hankija

Ametlik nimi: Betanien rehabilitering og sykehjem
E-posti aadress: post@betanien.no

Hankija 6iguslik vorm: Avalik-6iguslik isik

Hankija tegevus: Tervishoid

Hankija
Ametlik nimi: Omsorgssenteret Bergens Indremisjon
E-posti aadress: Postmottak.Bergensindremisjonsaldershiem@bergen.kommune.no

Hankija diguslik vorm: Avalik-6iguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

Hankija

Ametlik nimi: Stiftelsen Domkirkehjemmet

E-posti aadress: Postmottak.Domkirkehjemmet@bergen.kommune.no
Hankija diguslik vorm: Avalik-6iguslik isik

Hankija tegevus: Tervishoid

Hankija

Ametlik nimi: N.K.S Bergen sanitetsforening ved N.K.S Fayehagen avlastningsbolig
E-posti aadress: nks.fayehagen@fayehagen.no

Hankija 6iguslik vorm: Avalik-0iguslik isik

Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

21.

364636-2026

Menetlus
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Pealkiri: IK-EEA 002-2026 Fish and fish products for production kitchens in Bergen
municipality and cooperation partners

Kirjeldus: Framework agreement for the delivery of fresh and frozen fish and fish products to
production kitchens in Bergen municipality and cooperation partners. The units included in the
agreement are able to purchase locally produced food from Vestland County outside the
agreement, provided that the goods are purchased directly from the manufacturer or from
sales locations that exclusively sell locally produced food. Procurements from grocery chains
or outlets with mixed product range are not included in the exception. There are separate
contracts for the delivery of groceries, meat products, dairy products and fruits and vegetables
to the production kitchen, as well as food products for service places with food production and
to nurseries and schools in household packages.

Menetluse tunnus: 1d24f001-b106-4fb4-be26-d1c8d75372a5

Sisemine tunnus: 2026/31560

Menetluse liik: Avatud

Kiirendatud menetlus: ei

Menetluskorra kirjeldus: The procurement will be carried out in accordance with the provision
in the Procurement Act and the procurement regulations, parts | and part Ill. The contract will
be awarded in accordance with the open tender contest procedure, which means that all
interested tenderers can submit a tender. Tenders cannot be negotiated or amended after the
tender deadline has expired in this competition.

21.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 03310000 Kala, vahid ja mereannid
Taiendav liigitus (cpv): 03311000 Kala, 03312000 Vahid, 15200000 Kalatooted ja -konservid

2.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra

2.1.3. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 36 000 000,00 NOK

2.1.4. Uldine teave
Oiguslik alus:
Direktiiv 2014/24/EL
Anskaffelsesforskriften - Procurement Regulations

2.1.6. Korvaldamise alused
Valjajatmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Pettus: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration,
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make
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decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995,
p. 48).

Rahapesu vai terrorismi rahastamine: Is the tenderer himself or a person, who is a member of
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005,
p. 15).

Kuritegelikus Uhenduses osalemine: Is the tenderer himself or a person, who is a member of
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago,
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council s framework decision 2008/841/RIA
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)

Terroriakti toimepanek vai terroristliku tegevusega seotud digusrikkumised: Is the tenderer
himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management or
supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a
rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal
acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework
decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p.
3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such
actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.

Laste t66j6u kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Is the tenderer himself or a person,
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.
1).

Keskkonnadiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste taitmata jatmine: Is the tenderer
aware of breaches of environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Too66iguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste taitmata jatmine: Is the tenderer aware of
breaches of provisions on working conditions as stated in national law, the relevant notice or
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Sotsiaalbdiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste taitmata jatmine: Is the tenderer aware
of breaches of provisions on social conditions as stated in national law, the relevant notice or
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
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Konkurentsi moonutamise eesmargil teiste ettevdtjatega sélmitud kokkulepped: Has the
tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the
competition?

Tdsine ametialane rikkumine: Has the tenderer committed serious errors in professional
practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or procurement
documents.

Valeandmete esitamine, teabe esitamata jatmine, suutmatus néutud dokumente esitada voi
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Have the tenderer:a) given grossly
incorrect information when notifying the information required to verify that there is no basis for
rejection, or of the qualification requirements being met,b) failed to provide such information,c)
subject to immediately submitting the supporting documents requested by the Contracting
Authority, ord) improperly affecting the Contracting Authority's decision process to acquire
confidential information that could give this an unlawful advantage in connection with
competition, or negligently has given misleading information that can have a significant
influence on decisions on rejection, selection or award?

Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Are tenderers aware of a conflict of
interest as stated in national law, the relevant notice or procurement documents?

Otsene voi kaude osalemine kdesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Has the tenderer
or an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in another way
been involved in the planning of the competition?

Ennetahtaegne I6petamine, kahjutasu vdi vorreldavad sanktsioonid: Has the tenderer
committed significant breaches of contract in connection with the fulfiiment of a previous public
contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous concession
contract, where the breach has led to the cancellation of the contract, compensation or other
similar sanctions?

Ainult siseriiklikest kdrvalejatmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: The contracting
authority shall state that in Norway there are national rejection reasons. These shall be
described in the procurement documents. Tenderers must respond to whether they are in one
or more of the situations described in the national rejection reasons. Will the purely national
rejection reasons, as stated in the relevant notice or in the procurement documents, apply?
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Have tenderers failed to fulfil all
their social security obligations in the country where they are established and in their member
state, if this is a different country than what he is established in?

Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member
state, if this is a different country than what he is established in?

Aritegevus on peatatud: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry
out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing the
business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for
exceptions.

Pankrot: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national
law without the possibility for exceptions.

Kokkulepe vdlausaldajatega: Is the supplier in a situation where he has been forced debt
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the
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contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Maksejouetus: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national
law without the possibility for exceptions.

Vara haldab likvideerija: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry
out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing the
business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for
exceptions.

Siseriikliku diguse kohane samalaadne olukord, naiteks pankrot: Is the supplier in a situation
where he has been forced debt arrangement? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national
law without the possibility for exceptions.

5. Osa

5.1. Osa: LOT-0000
Pealkiri: IK-EEA 002-2026 Fish and fish products for production kitchens in Bergen
municipality and cooperation partners
Kirjeldus: Framework agreement for the delivery of fresh and frozen fish and fish products to
production kitchens in Bergen municipality and cooperation partners. The units included in the
agreement are able to purchase locally produced food from Vestland County outside the
agreement, provided that the goods are purchased directly from the manufacturer or from
sales locations that exclusively sell locally produced food. Procurements from grocery chains
or outlets with mixed product range are not included in the exception. There are separate
contracts for the delivery of groceries, meat products, dairy products and fruits and vegetables
to the production kitchen, as well as food products for service places with food production and
to nurseries and schools in household packages.
Sisemine tunnus: 2026/31560

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 03310000 Kala, vahid ja mereannid
Taiendav liigitus (cpv): 03311000 Kala, 03312000 Vahid, 15200000 Kalatooted ja -konservid

5.1.2. Lepingu tditmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 01/11/2026
Kestuse I6ppkuupaev: 01/11/2030

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 36 000 000,00 NOK
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5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers are registered in a company register or a trade register
in the member state in which the tenderer is established. As described in annex Xl of directive
2014/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other requirements in the
mentioned annex. Minimum qualification requirements Tenderers shall be a legally registered
company. Documentation: Documentation: Documentation must not be enclosed for tenderers
registered in the Norwegian Register of Units. The contracting authority will check the
registration by using the organisation number stated in the tenderer’'s Mercell profile.
Tenderers who are not registered in the above register must present a certificate or
confirmation (equivalent company registration certificate) for registration in a trade or business
register as prescribed by the law of the country where the tenderer is established. Such a
certificate shall not be issued more than six months before the tender deadline.

Kriteerium: Viited maaratud tarnetele

Valikukriteeriumi kirjeldus: Only for public goods deliveries: In the reference period, the
tenderer has carried out the following important deliveries of the requested type, or the
following important services of the requested type. The contracting authority can require up to
three years experience and allow experience from the previous three years to be taken into
consideration. Minimum qualification requirements Tenderers shall have good and relevant
experience. The experience shall include deliveries of similar complexity as the delivery
requested in this competition. Documentation requirement: Relevant experience shall be
documented by stating a minimum of three (3) and a maximum of five (5) reference projects
from the last three (3) years. The references are to be added directly to Mercell as a response
to this point. If more than five reference projects are given, only the first five will be assessed.

Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed

Valikukriteeriumi kirjeldus: The tenderer utilises the following technical facilities and quality
assurance measures and the tenderer’s survey and research facility is as follows: Minimum
qualification requirements The contracting authority requires that all tenderers have
implemented a quality management system that is satisfactory to ensure the quality of
execution in this contract. Documentation requirement: Description of the company's
implemented quality management system. A certificate shall be submitted for the company's
quality management system issued by independent bodies that confirm that the company
fulfils certain quality management standards, for example ISO 9001. If the company does not
have such certificate, other documentation of the company's quality management system shall
be provided. In such cases as a minimum the following shall be provided: + the name of the
system and detailed table of contents + general description of the contents of the system,
including an overview of control plans and check-lists that are relevant for this contract. + an
organisation chart showing the responsibilities in the quality management system. + a
description of routines for internal control and deviation management (work with corrective and
preventive measures). + a description of how the system will be used in order to ensure the
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quality of this contract. All received or obtained documentation will form the basis for an overall
assessment of whether the qualification requirement is fulfilled.

Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed

Valikukriteeriumi kirjeldus: The tenderer utilises the following technical facilities and quality
assurance measures and the tenderer’s survey and research facility is as follows: Minimum
qualification requirements The contracting authority requires that all tenderers have
implemented a quality management system that is satisfactory to ensure the quality of
execution in this contract. Documentation requirement: Description of the company's
implemented quality management system. A certificate shall be submitted for the company's
quality management system issued by independent bodies that confirm that the company
fulfils certain quality management standards, for example ISO 9001. If the company does not
have such certificate, other documentation of the company's quality management system shall
be provided. In such cases as a minimum the following shall be provided: + the name of the
system and detailed table of contents + general description of the contents of the system,
including an overview of control plans and check-lists that are relevant for this contract. + an
organisation chart showing the responsibilities in the quality management system. + a
description of routines for internal control and deviation management (work with corrective and
preventive measures). + a description of how the system will be used in order to ensure the
quality of this contract. All received or obtained documentation will form the basis for an overall
assessment of whether the qualification requirement is fulfilled.

Kriteerium: Séltumatute asutuste poolt valjastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise
susteemide voi standardite kohta

Valikukriteeriumi kirjeldus: Is the tenderer able to submit certificates issued by independent
bodies as documentation that the tenderer fulfils the stated environmental management
systems or standards? Minimum qualification requirements The contracting authority requires
that all tenderers have implemented procedures and systems, certified by independent third
parties, that ensure that the execution of this contract has a low impact on the environment.
Documentation requirement: Certificate issued by an independent body approved for
certification. The certificate must confirm that the tenderer's environmental management
system complies with requirements in a relevant standard. Documentation is required that the
tenderer either has an Eco-lighthouse certificate, is EMAS certified, is certified in accordance
with ISO 14001, or have a valid certificate from other relevant environmental management
schemes or standards. If a tenderer does not have such a certificate, the tenderer must
provide other documentation for environmental management measures that are equivalent to
a relevant environmental management scheme or standard. Tenderers must also document
that the measures are equivalent to those required in accordance with such an environmental
management scheme or standard. Tenderers who are qualified on the basis of other
documentation for environmental management measures than the third-party certification that
is awarded the contract, will be obliged to carry out third-party certification of their
environmental management system. This is further described in the contractual requirements
that are included in the annex for changes to the standard contract.

5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium:
Liik: Hind
Nimi: Price
Kirjeldus: Lowest total price. The price for each price line will automatically be multiplied by the
stated annual estimated volume. The volume calculation of the different products is an
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estimated number per annum and is only for evaluation purposes. The contracting authority is
not bound by the estimated number. Documentation requirement: The completed price and
product form can be found under the tab "Products” in Mercell. Tenderers must export the
form to Excel to see all columns to be filled in. The form shall then be imported back into
Mercell after it is completed. The prices shall be stated in NOK excluding VAT.

Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, tapne)

Hindamiskriteerium — arv: 80

Kriteerium:

Liik: Kvaliteet

Nimi: Environment

Kirjeldus: The Contracting Authority will award products marked with the Marine Stewardship
Council, Friend of the Sea, Aquaculture Stewardship Council, REQUIREMENT, Debio
Sustainability or Dabio Aquaculture. Certified products from wild catch will receive 100% profit
and certified products from aquaculture will receive 50% value. Equivalent third party certified
labelling schemes will also be paid, but the tenderer must prove that the marking scheme is
equivalent. The contracting authority will award points based on the number of products
covered by a relevant brand/certification scheme. When calculation of points on this criteria,
the amount of the relevant products will be multiplied by an estimated volume (in number). In
the price form under the tab "products" in Mercell, the tenderer shall mark which products this
applies to and which scheme applies to the respective products. Tenderers shall also enclose
documentation that shows that the products are covered by the current brand/certification
scheme. If the products are part of several labelling schemes, this will not give a higher score
under the criteria. The tenderer with the highest score will get 10 points on the criterion. The
other tenders will get a score calculated after percentage deviations from the best score.
Documentation requirement: Valid licence numbers are to be added to the Price and Product
Form. Any certificates are uploaded under the tab "Dokumenter" ("Documents")

Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, tapne)

Hindamiskriteerium — arv: 20

5.1.11. Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kattesaadavad: norra keel
Lisateabe taotlemise tahtaeg: 19/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg,
Greenwichi aeg
Hankedokumentide aadress: https://permalink.mercell.com/274098648.aspx

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://permalink.mercell.com/274098648.aspx
Keeled, milles voib pakkumusi vdi osalemistaotlusi esitada: norra keel
Elektrooniline kataloog: Néutav
Noutav on taiustatud voi kvalifitseeritud e-allkiri voi e-tempel (nagu on maaratletud maaruses
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tahtaeg: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg,
Greenwichi aeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 3 Kuud
Teave avaliku avamise kohta:
Avamise kuupaev: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg, Greenwichi aeg
Lepingutingimused:
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Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah

Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave diinaamilise hankesiisteemi kohta:
Ei kohaldata dinaamilist hankesusteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Hordaland tingrett
Teave vaidlustamise tdhtaegade kohta: Ten Days
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Bergen kommune - Innkjgp konsern

8. Organisatsioonid

8.1. ORG-0001
Ametlik nimi: Bergen kommune - Innkjgp konsern
Registreerimisnumber: 964338531
Osakond: Innkjagp konsern
Postiaadress: Postboks 7700
Linn: BERGEN
Sihtnumber: 5020
Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra
Kontaktpunkt: Laila Hope
E-posti aadress: laila.hope@bergen.kommune.no
Telefon: +47 05556
Internetiaadress: https://www.bergen.kommune.no
Selle organisatsiooni rollid:
Hankija
Ruhmajuht
Keskne hankija, kes hangib teiste hankijate jaoks ette nahtud asju ja/voi teenuseid
Keskne hankija, kes sdImib teiste hankijate jaoks ette nahtud ehitustédde, asjade voi teenuste
riigihankelepinguid vdi raamlepinguid
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1. ORG-0002
Ametlik nimi: Hordaland tingrett
Registreerimisnumber: 935 364 906
Linn: Bergen
Sihtnumber: 5020
Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra
Selle organisatsiooni rollid:
Vaidlustusorgan

8.1. ORG-0003
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Ametlik nimi: Alver kommune
Registreerimisnumber: 920 290 922

Linn: Frekhaug

Sihtnumber: 5906

Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra

E-posti aadress: post@alver.kommune.no
Telefon: 56 37 50 00

Selle organisatsiooni rollid:

Hankija

ORG-0004

Ametlik nimi: Bjgrnafjorden kommune
Registreerimisnumber: 844 458 3125649
Linn: Eikelandsosen

Sihtnumber: 5649

Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra

E-posti aadress: postmottak@bjornafjorden.kommune.no
Telefon: 56 57 50 00

Selle organisatsiooni rollid:

Hankija

ORG-0005

Ametlik nimi: Masfjorden kommune
Registreerimisnumber: 945 627 913
Linn: Masfjordnes

Sihtnumber: 5981

Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra

E-posti aadress: post@masfjorden.kommune.no
Telefon: 56 16 62 00

Selle organisatsiooni rollid:

Hankija

ORG-0006

Ametlik nimi: Ostergy kommune
Registreerimisnumber: 864 338 712
Linn: Lonevag

Sihtnumber: 5293

Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra

E-posti aadress: post@osteroy.kommune.no
Telefon: 56 19 21 51

Selle organisatsiooni rollid:

Hankija

ORG-0007
Ametlik nimi: Samnanger kommune
Registreerimisnumber: 964 968 985
Linn: Tysse
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Sihtnumber: 5650

Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)

Riik: Norra

E-posti aadress: postmottak@samnanger.kommune.no

Telefon: 56 58 74 00
Selle organisatsiooni rollid:
Hankija

ORG-0008

Ametlik nimi: Voss herad
Registreerimisnumber: 960 510 542
Linn: Voss

Sihtnumber: 5701

Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra

E-posti aadress: postmottak@voss.herad.no
Telefon: 56 51 94 00

Selle organisatsiooni rollid:

Hankija

ORG-0009

Ametlik nimi: dygarden kommune
Registreerimisnumber: 922 530 890
Linn: Rong

Sihtnumber: 5337

Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra

E-posti aadress: postmottak@oygarden.kommune.no
Telefon: 55 09 73 48

Selle organisatsiooni rollid:

Hankija

ORG-0010

Ametlik nimi: Ullensvang kommune
Registreerimisnumber: 920 500 633
Linn: Odda

Sihtnumber: 5750

Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra

E-posti aadress: postmottak@ullensvang.kommune.no
Telefon: 53 65 40 00

Selle organisatsiooni rollid:

Hankija

ORG-0011

Ametlik nimi: Stiftelsen adventistkirkens sykehjem
Registreerimisnumber: 983948332

Linn: Bergen

Sihtnumber: 5235

Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)

Riik: Norra
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E-posti aadress: adventkirkensykehjemnordas@bergen.kommune.no
Telefon: 56913411

Selle organisatsiooni rollid:

Hankija

ORG-0012

Ametlik nimi: Bergen rgde kors sykehjem AS
Registreerimisnumber: 997273826

Linn: Bergen

Sihtnumber: 5043

Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra

E-posti aadress: Postmottak@brks.no
Telefon: 55397700

Selle organisatsiooni rollid:

Hankija

ORG-0013

Ametlik nimi: Betanien rehabilitering og sykehjem
Registreerimisnumber: 968349627

Linn: Fyllingsdalen

Sihtnumber: 5145

Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra

E-posti aadress: post@betanien.no
Telefon: 55507121

Selle organisatsiooni rollid:

Hankija

ORG-0014

Ametlik nimi: Omsorgssenteret Bergens Indremisjon
Registreerimisnumber: 974316412

Linn: Bergen

Sihtnumber: 5006

Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)

Riik: Norra

E-posti aadress: Postmottak.BergensIndremisjonsaldershiem@bergen.kommune.no

Telefon: 55319150
Selle organisatsiooni rollid:
Hankija

ORG-0015

Ametlik nimi: Stiftelsen Domkirkehjemmet

Registreerimisnumber: 938277184

Linn: Bergen

Sihtnumber: 5018

Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)

Riik: Norra

E-posti aadress: Postmottak.Domkirkehjemmet@bergen.kommune.no

Telefon: 55301605
Selle organisatsiooni rollid:
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Hankija

8.1. ORG-0016
Ametlik nimi: N.K.S Bergen sanitetsforening ved N.K.S Fayehagen avlastningsbolig
Registreerimisnumber: 944888799
Linn: Bergen
Sihtnumber: 5006
Riik — jaotus (NUTS): Vestland (NOOA2)
Riik: Norra
E-posti aadress: nks.fayehagen@fayehagen.no
Telefon: 55302150
Selle organisatsiooni rollid:
Hankija

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: db45e7e8-9c11-41dc-bc2f-be6cbb20501e - 01

Vormi liik: Hange

Teate liik: Hanketeade voi kontsessiooniteade — uldkord

Teate alaliik: 16

Teate saatmise kuupaev: 26/05/2026 13:36:02 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg, Greenwichi
aeg

Teate saatmise kuupaev (eSender): 26/05/2026 13:47:17 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg,
Greenwichi aeg

Keeled, milles kaesolev teade on ametlikult kattesaadav: inglise keel

Teate avaldamise number: 364636-2026

ELT S valjaande number: 101/2026

Avaldamise kuupaev: 28/05/2026
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